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Удаленный переводчик

Опыт работы:
2009 – по настоящее время – удаленный переводчик во многих Бюро переводов России, Украины, Казахстана.
2005 – по настоящее время – Ассоциация профессиональных переводчиков «Гермес» г. Кемерово, переводчик (перевод документов на Апостиль, текстов технической, юридической, экономической, медицинской тематики, патенты).

2005 – по настоящее время – репетитор по французскому языку.
Июнь 2009 – апрель 2010 – ИП (брокерские услуги в сфере кредитования, услуги перевода с иностранных языков).

Январь 2006 – май 2009 – перевод трактатов и статей по философии и эзотерики с английского и французского языков на русский язык.

Ноябрь 2007 – январь 2008 – Центр детского и юношеского туризма и экскурсий, г. Кемерово – педагог дополнительного образования – курс французского языка «Гид-переводчик».

2000 – 2005 – преподавала русский язык франкоговорящим во Франции (частные уроки).
1999 – 2005 – Кабинет переводчиков «Expressis» (Франция, г. Бордо) – удаленный переводчик французского и русского языков (переводы разной тематики с русского на французский и с французского на русский языки).

Апрель 1999 – сентябрь 2002 – «Barlo Plastics» (Франция, г. Moussey) – переводчик французского, русского и сербского языков в коммерческом отделе (переводы документации, составление и перевод писем, поиск клиентов в России, странах СНГ и Сербии).


Май 1997 – TV Nancy (Франция) – перевод и озвучивание рекламы.
1990 – 1991 – Кемеровский государственный университет – секретарь-референт кафедры немецкой филологии.

Образование:
1. Кемеровский государственный университет, факультет романо-германской филологии, отделение французского языка, 1991 – 1996.

Специальность – преподаватель французского языка и литературы, переводчик.
Второй иностранный язык – английский.
Факультатив итальянского языка, КемГУ, 1994 – 1995.

Практика – перевод книги «Наскальная роспись» с французского на русский язык для археологов г. Кемерово, сентябрь – декабрь 1994 г.

Практика совершенствования французского языка во Франции, июль – август 1995 г.

2. Государственный университет Nancy II (Франция, г. Нанси), отделение: славянские языки, культура и цивилизация, студентка дневного отделения, 1996 – 1999.

Специальность – преподаватель русского языка (для франкоговорящих).

Специализация:

Археология, история, философия, культура.
Дополнительное

образование:
Курсы повышения квалификации письменных переводчиков, бюро переводов «Alba Longa» г. Санкт-Петербург, ноябрь 2014 – январь 2015
Профессиональные 

навыки:
Свободно владею французским языком (направление перевода: французский – русский, русский – французский), английский – направление перевода: английский – русский, сербский – письменные переводы с сербского на русский язык, итальянский – письменные переводы с итальянского на русский язык.

Дополнительные

навыки:
Знание ПК: Word, Excel, Internet, Photoshop, ABBYY Fine Reader, Adobe Acrobat, ABBYY Lingvo, Multitran, SDL Trados 2011.
Тарифы:
Французский и английский языки – 240 руб. за стандартную страницу (1800 печатных знаков с пробелами); Итальянский и сербский языки – 320 руб. за стандартную страницу (1800 печатных знаков с пробелами); 360–480 руб. за перевод в ночное время, срочный и повышенной сложности.
Оплата:
на р/с Сбербанка.
Личные качества:
Ответственность, целеустремленность, дипломатичность, обучаемость, коммуникабельность.
